
PRILOG 1. 
 
Tablica 1. ŠIFRE I NAZIVI KULTURA, SORTE IZVORNIH I ZAŠTIĆENIH VRSTA I KULTIVARA, ŠIFRE UPORABE IZ ARKOD SUSTAVA, 
JEDINSTVENE SKUPINE USJEVA S ISTIM IZNOSIMA POTPORE I IZNIMNO OSJETLJIVI SEKTORI  

Šifra 
sektora 

Šifra 
kulture 

Naziv 
sektora Naziv kulture Sorta za IZVK 

Šifra 
uporabe 

iz 
ARKOD 
sustava 

Jedinstvene skupine usjeva s istim iznosima potpore 

Pravo na 
regionalno 

plaćanje/Pravo na 
plaćanje iz 

posebne 
nacionalne rezerve 

za razminirano 
zemljište 

Plaćanje u iznimno osjetljivim 
sektorima Potpore ruralnom razvoju 

Pašnjaci/Ostale 
vrste korištenja 

zemljišta 

Šećerna 
repa Duhan Maslinovo 

ulje 

Ekološka 
poljopriv

redna 
proizvod

nja 

Integrir
ana 

poljopr
ivredna 
proizvo

dnja 

Teži 
uvjeti 

gospodar
enja u 

poljopriv
redi 

Očuvanje izvornih 
i zaštićenih vrsta i 

kultivara 
poljoprivrednog 

bilja 

1 101 žitarice pšenica   200 RP       OR OR TUG   

1 105 žitarice kukuruz   200 RP       OR OR TUG   

1 106 žitarice ječam   200 RP       OR OR TUG   

1 107 žitarice zob   200 RP       OR OR TUG   

1 102 žitarice pravi pir  200 RP       OR OR TUG  

1 100 žitarice ostalo (raž, pšenoraž (tritikale), proso, sirak, 
heljda, ostale žitarice) 

  200 RP       OR OR TUG   

2 202 uljarice suncokret   200 RP       OR OR TUG   

2 203 uljarice uljana repica   200 RP       OR OR TUG   

2 200 uljarice ostalo (tikva uljanica, ostale uljarice)   200 RP       OR OR TUG   

3 201 soja soja   200 RP       OR OR TUG   

4 301 krmno 
bilje 

kukuruz za silažu   200 RP       OR OR TUG   

4 306 krmno 
bilje 

lucerna   200 RP       OR OR TUG   



4 300 krmno 
bilje 

ostalo (stočni kelj, stočni grašak, stočni 
sirak, djetelina, lucerna, sudanska trava, 
djetelinsko travne smjese, travno-djetelinske 
smjese, travna smjesa, trave, grahorica, 
stočna repa, rotkva, koraba, krmna repica, 
lupine, facelija, ostalo krmno bilje) 

  200 RP       OR OR TUG   

5 401 šećerna 
repa 

šećerna repa   200 RP ŠR     OR OR TUG   

6 800 ljekovito 
bilje 

ljekovito bilje (kamilica, menta, kadulja, 
ružmarin, stolisnik, komorač, timijan, 
smilje, bazga, crni sljez, bijeli sljez, melisa, 
neven, lavanda, buhač, ostalo ljekovito bilje 
uzgojeno na oranicama) 

  200, 210 RP       VN VN TUG   

7 701 duhan duhan   200 RP   D   OR OR TUG   

8 1100 ostalo 
industrijsk
o bilje 

ostalo industrijsko bilje (uljana gorušica, 
ricinus, lan, cikorija, ostalo industrijsko 
bilje) 

  200 RP       OR OR TUG   

8 1101 konoplja konoplja   200 RP       OR OR TUG   

9 510 povrće rajčica brački jabučar, 
šibenski šljivar 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 511 povrće paprika feferoni slatki 
žuti, feferoni 
slatki zeleni 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 512 povrće krastavci    200, 210 RP       P P TUG   

9 513 povrće luk istarski 
ljubičasti, 
istarski žuti, 
rapski žuti 
pogačar, 
turopoljski 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 514 povrće kupus ogulinski, 
varaždinski 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 515 povrće češnjak domaći jari, 
domaći ozimi, 
slavonski ozimi, 
petrinjski ozimi, 
polački ozimi 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 516 povrće lubenice vukovarska 200, 210 RP       P P TUG P 

9 517 povrće artičoka domaća 200, 210 RP       P P TUG P 

9 518 povrće mrkva domaća žuta 200, 210 RP       P P TUG P 

9 519 povrće patlidžan domaći plavi 200, 210 RP       P P TUG P 



9 520 povrće peršin domaći lišćar 200, 210 RP       P P TUG P 

9 521 povrće postrna repa varaždinska 200, 210 RP       P P TUG P 

9 522 povrće rabarbara zagrebačka 200, 210 RP       P P TUG P 

9 523 povrće salata dalmatinska 
ledenka , kristal 
ljetna žuta 

200, 210 RP       P P TUG P 

9 524 povrće hren ludbreški hren 200, 210 RP       P P TUG P 

9 525 povrće krumpir  200, 210 RP       P P TUG  

9 500 povrće ostalo (pastrnjak, mahune, slanutak, 
cvjetača, brokula, kelj pupčar, koraba, 
kukuruz šećerac, cikla, grah, grašak, bob, 
poriluk, tikva, tikvice, blitva, špinat, kelj, 
korabica, dinje, ostalo povrće) 

  200, 210 RP       P P TUG   

10 901 sjemenski 
usjevi 

s. pšenice   200         OR OR TUG   

10 905 sjemenski 
usjevi 

s. kukuruza   200         OR OR TUG   

10 907 sjemenski 
usjevi 

s. soje   200         OR OR TUG   

10 945 sjemenski 
usjevi 

s. krumpira   200 RP       OR OR TUG   

10 900 sjemenski 
usjevi 

ostalo (s. duhan, s. sudanska trava, s. 
krastavac, s. dinja, s.mahune, s.slanutak, s. 
cvjetača, s. brokula, s. kelj pupčar, s. 
koraba, s. raž, s. pšenoraž (tritikale), s. 
ječam, s. zob, s. suncokret, s. uljana repica, 
s. stočni kelj, s. stočni grašak, s. stočni 
sirak, s. djetelina, s. lucerna, s. trave, s. 
grahorica, s. stočne repe, s. rotkve, s. 
koraba, s. krmne repice, s. lupina, s. šećerna 
repa, s. grah, s. grašak, s. bob, s. luk, s. 
češnjak, s. poriluk, s. cikla, s. mrkva, s. 
peršin, s. pastrnjak, s. lubenica, s. tikva, s. 
tikvica, s. blitva, s. špinat, s. kelj, s. kupus, 
s. korabica, s. salata, s. paprika, s. rajčica, s. 
patlidžan, ostalo sjeme) 

  200 RP       OR OR TUG   

11 1501 plemenita 
vinova 
loza 

plemenita vinova loza Prema Popisu 
izvornih i 
zaštićenih vrsta i 
kultivara 
poljoprivrednog 
bilja 

410, 490 RP       VN VN TUG VN 



12 1601 voćne 
vrste 

jabuke Slavonska srčika 422, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1602 voćne 
vrste 

lijeska  Istarski 
duguljasti, 
Istarski okrugli 

424, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1603 voćne 
vrste 

kruške Tepka 422, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1604 voćne 
vrste 

mandarine   423, 490 RP       VN VN TUG   

12 1605 voćne 
vrste 

smokva  Petrovača 
bijela, Bjeluša, 
Vodenjača, 
Termenjača, 
Petrovača crna, 
Zamorčica,  
Šaraguja 

422, 490         VN VN TUG VN 

12 1607 voćne 
vrste 

breskve   422, 490 RP       VN VN TUG   

12 1608 voćne 
vrste 

nektarine   422, 490 RP       VN VN TUG   

12 1609 voćne 
vrste 

trešnja Gomilička, 
Stonska, 
Tugarka, 
Kutjevačka crna, 
Okićka 

422, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1610 voćne 
vrste 

višnje Bračka 2, 
Bračka 6, 
Sokoluša 

422, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1611 voćne 
vrste 

šljive Bistrica 422, 490 RP       VN VN TUG VN 

12 1600 voćne 
vrste 

ostalo (orah, badem, kesten, rogač, ribiz, 
ogrozd, borovnica, brusnica, dunja, jagode, 
kupina, malina, kivi, limun, naranča, 
marelica, aronija, ostale voćne vrste) 

  422, 423, 
424, 200, 
210, 490 

RP       VN VN TUG   

13 2001 hmelj hmelj   200 RP       VN VN TUG   

14 1700 maslina maslina Prema Popisu 
izvornih i 
zaštićenih vrsta i 
kultivara 
poljoprivrednog 
bilja 

421, 490 RP     M VN VN TUG VN 

15 1500 matični 
nasadi 

matičnjaci (matičnjak loznih podloga, 
matičnjak loznih plemki, matičnjak podloga 
voćnih vrsta, matičnjak plemki voćnih vrsta, 
matični nasad maslina) 

  410, 200 RP       VN VN TUG   



16 1401 livade Livade    310 RP       PŠ   TUG   

17 1402 pašnjaci pašnjaci   320 RP       PŠ   TUG   

17 1403 krški 
pašnjaci 

krški pašnjaci   321 RP       PŠ   TUG   

18 4000 ne koristi 
se  

ne koristi se    sve                 

19 4100 Ne koristi 
se u 
poljoprivr
edne svrhe 

Neproizvodna poljoprivredna površina u 
skladu sa GAEC-ima 

  900, 
200,310,
320,321, 
411 

RP           TUG   

19 4101 Ne koristi 
se u 
poljoprivr
edne svrhe 

Kulture kratkih ophodnji (crna joha (Alnus 
glutinosa), breza (Betula sp.), grab 
(Carpinus sp.), kesten (Castanea sp), jasen 
(Fraxinus sp.), topola (Populus sp), bagrem 
(Robinia pseudoacacia) i vrba (Salix sp.)) 

 200 RP        

LEGENDA:RP – regionalno plaćanje; D – duhan; M – maslinovo ulje djevičansko i ekstra djevičansko; ŠR – šećerna repa; P – povrće; VN – višegodišnji nasadi; OR – oranice; PŠ –  pašnjaci; TUG – Teži uvjeti gospodarenja u poljoprivredi 
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Tablica 2. ŠIFRE I NAZIVI POTPORA U BILJNOJ PROIZVODNJI za 2014. 

Šifra 
potpore Naziv potpore Kulture obuhvaćene potporom 

503 IZRAVNA PLAĆANJA 

503-01 Pravo na regionalno plaćanje 

pašnjaci 

žitarice 

uljarice 

soja 

krmno bilje 

šećerna repa 

ljekovito bilje  

duhan 

ostalo industrijsko bilje 

povrće 

sjemenski usjevi 

plemenita vinova loza 

voćne vrste 

hmelj 

maslina 

matični nasad podloge i plemke 

ostalo korištenje u poljoprivredne svrhe  

503-02 Pravo na plaćanje iz posebne nacionalne rezerve za razminirano 
zemljište 

kulture navedene uz Pravo na regionalno 
plaćanje 

503-03 Šećerna repa po ha šećerna repa  

503-04 Duhan po kg duhan 

503-05 Maslinovo ulje po lit. maslina 

504 IAKS MJERE RURALNOG RAZVOJA 

504-06 Ekološka poljoprivredna proizvodnja povrće, višegodišnji nasadi, oranice, pašnjaci 

504-07 Integrirana poljoprivredna proizvodnja povrće, oranice, višegodišnji nasadi 

504-08 Teži uvjeti gospodarenja u poljoprivredi pašnjaci i ostale vrste korištenja zemljišta 

504-10 Očuvanje izvornih i zaštićenih vrsta i kultivara poljoprivrednog 
bilja povrće,višegodišnji nasadi 

Tablica 3. ŠIFRE I NAZIVI POTPORA U STOČARSTVU za 2014. 

Šifra 
potpore Naziv potpore 

503 IZRAVNA PLAĆANJA 

503-20 Premija za krave dojilje 
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503-21 Premija za ovce i koze 

503-25 Dopunska premija za ovce i koze 

503-23 Mliječne krave 

503-24 Rasplodne krmače  

503-28 Specifična potpora za unapređenje kvalitete mlijeka 

503-29 Specifična potpora za unapređenje kvalitete goveđeg mesa 

503-30 Specifična potpora za unapređenje kvalitete janjećeg i jarećeg mesa 

504 IAKS MJERE RURALNOG RAZVOJA 

504-09 Očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih 
životinja 

BUŠA (izvorna) 

SLAVONSKO-SRIJEMSKI PODOLAC 
(izvorna) 

ISTARSKO GOVEDO (izvorna) 

MEĐIMURSKI KONJ 

HRVATSKI HLADNOKRVNJAK 

HRVATSKI POSAVAC 

LIPICANAC 

ISTARSKI MAGARAC 

PRIMORSKO DINARSKI MAGARAC 

SJEVERNO-JADRANSKI MAGARAC 

CRNA SLAVONSKA SVINJA (izvorna) 

TUROPOLJSKA SVINJA (izvorna) 

CIGAJA (izvorna) 

LIČKA PRAMENKA (izvorna) 

ISTARSKA OVCA (izvorna) 

CRESKA OVCA (izvorna) 

DUBROVAČKA RUDA (izvorna) 

PAŠKA OVCA (izvorna) 

DALMATINSKA PRAMENKA (izvorna) 

KRČKA OVCA (izvorna) 

RAPSKA OVCA (izvorna) 

HRVATSKA ŠARENA KOZA (izvorna) 

HRVATSKA BIJELA KOZA (izvorna) 

ZAGORSKI PURAN (izvorna) 

KOKOŠ HRVATICA (izvorna) 
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Tablica 4. POPIS IZVORNIH I ZAŠTIĆENIH VRSTA I KULTIVARA POLJOPRIVREDNOG BILJA 
 

POVRĆE 
  Vrsta Sorte 
1. Artičoka - Cynara 

scolymus 
Domaća  

2. 
  

Kupus - Brassica 
oleracea var. capitata 
  

Ogulinski,  
Varaždinski  

3. Lubenica - Citrullus 
lanatus 

Vukovarska  

4. 
  
  
  

Luk - Allium cepa L 
  

Istarski ljubičasti,  
Istarski žuti,  
Rapski žuti pogačar,  
Turopoljski  

5. 
  
  
  
  

Češnjak - Allium 
sativum 
  

Domaći jari, Domaći ozimi,  

Domaći ozimi,  
Slavonski ozimi,   
Petrinjski ozimi,  
Polački ozimi  

6 Mrkva - Daucus carota Domaća žuta,  
7. 
  

Paprika - Capsicum 
tetragonum   
  

Feferoni slatki žuti, 

Feferoni slatki zeleni, 
8. Patlidžan - Solanum 

melongena 
Domaći plavi  

9. Peršin - Petroselinum 
crispum 

Domaći lišćar  

10. Postrna repa - Brassica 
rapa L. var. rapa (L.) 
Thell 

Varaždinska  

11. Rabarbara - Rheum 
rhabarbarum 

Zagrebačka  

12. 
  

Salata - Lactuca sativa 
var. Capitata 

Dalmatinska ledenka,  
Kristal ljetna žuta  

13. Hren-Armoracia 
Armoracia rusticana G. 

Ludbreški  hren 

14. 
  

Rajčica-Licopersicon 
esculentum Mil. 
 

Brački jabučar 

Šibenski šljivar 

VOĆE 
15. Jabuka- Malus Mill. Slavonska srčika 
16. Kruška-Pyrus nivalis Tepka 
17. 
  
  

Trešnja-Prunus avium L. 
  

Gomilička  

Stonska 
Tugarka 
Kutjevačka crna 
Okićka 

18. Višnja Maraska-Cerasus 
marasca 

Brač 2  
Brač 6 
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Sokoluša 
19. Šljiva-Prunus domestica Bistrica 
20. 
  

Lijeska:-Corylus 
avellana L. 
  

Istarski duguljasti 

 Istarski okrugli 
21. 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Maslina - Olea europea 
L. 
  

 Bjelica - sinonimi: Bila žutica;  

Buža - sinonimi: Ca, domaća, gura; 

Drobnica - sinonimi: Domaća bilica,   

 Dužica 
Istarska belica - sinonimi: Bianchera; 

Karbonaca - sinonimi: Karbonasa; 

 Lastovska 

 Levantinka 
Murgulja 
 Oblica 
Plominka 
Puntoža - sinonimi: Buža puntoža, puntuža; 

Rošinjola - sinonimi: Rosulja, rovinješka, 
rušinjola; 

Simjaca 
Uljarica 
Žižolera 

22. 
  
  
  
  
  
  

Smokva- Ficus carica L. 
  

Petrovača bijela 

 Bjeluša 
 Vodenjača 
Termenjača 
Petrovača crna 
Zamorčica 
Šaraguja 

23. 
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Šipak (nar)-Punica 
granatum 
  

Dubrovački rani 

 slatki barski 
glavaš 
konjski zub 
medun 
sladun 
zamorski 
šerbetaš 
slatki tankokorac 
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Dubrovački kasni 
VINOVA LOZA - Vitis vinifera L. 

24. Bena   
25. Bogdanuša Bojdanuša, Vrbanjka 
26. Botun Botunjača 
27. Brajda bijela Brajda 
28. Bratkovina bijela Brabkovina, Brakovina, Bravkovina 

29. Cetinka  Blatinka, Blatska, Cetinjka, Potomkinja, 
Poserača, Poseruša 

30. Crljenak kaštelanski Primitivo, Zinfandel, Tribidrag, Pribridrag, 
Pribidrag 

31. Dišeća ranina Petrinjska ranina, Petrinjska belina, 
Muškatna belina, Mirisava belina, Dišeća 
belina, Urbanitraube 

32. Dobričić Šoltanac, Slatinjanac, Okručanac, Čihovac, 
Crljenak slatinski, Plavac šoltanski 

33. Drnekuša  Darnekuša 
34. Galac Gavran 
35. Gegić Paškinja, Brajda paška 
36. Glavinuša Okatac, Slakarinac, Bugava crna, Vugava 

crna, Crljenak, Crnjenak, Glavinka, Ruža 

37. Grk Gark, Korčulanac 
38. Gustopupica Čestopupica 
39. Hrvatica   
40. Kadarka Brančevka, Braničevka 
41. Kadarun Bećirska loza, Kadarin, Kadarun, 

Kadarunac 

42. Kleščec Ortlieber 
43. Komoštrica Komoštrica bijela, Granaš bijeli, Očenašica 

44. Kraljevina Imbrina, Brina, Portugieser roter, 
Koningstraube 

45. Kujundžuša Žutac, Tvrdac 
46. Kurtelaška Kortolaška, Kurtolaška 
47. Lasina Lasin, Šljiva, Ruža crna, Krapašnjica, 

Kutlarica, Krapljenica, Vlasina, Kuč mali 
crni, Zlarinka, Zlaorina 

48. Lipovina Lipovina 
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49. Ljutun Ljutac, Bedalovac, Plavac bedalovac, 
Plavac klobučar 

50. Maraština Rukatac, Maraškin, Krizol, Malvasia bianca 
lunga (I), Malvasija del Chianti (I), Pavlos 
(GR), Višana, Košćivica? (Pag) 

51. Medna Rizavac, Zložder, Medena, Medva 

52. Mekuja Mekulja 
53. Mladenka Mladinka 
54. Moslavac Furmint, Šipon, Pušipel 
55. Ninčuša  Ninčevac, Mlinčevac, Linčuša, Vinčuša, 

Linčuša, Linčević, Boun 
56. Okatica bijela   
57. Prč Parč 
58. Ružica crvena Dinka, Kevidinka 
59. Sansigot Sušćčan 
60. Sušić   
61. Svrdlovina crna Galica , Modrina, Galac mali rani 
62. Šipelj   
63. Škrlet Ovnek žuti,  
64. Topol Beretinjok bijeli, Tikvar 

65. Trbljan Kuč, Tarpinka 
66. Rudežuša Trnjak 
67. Trojišćina Trojišćina crvena 
68. Vlaška Žutuja, Preljica, Vezulja, Tanetova loza 
69. Vugava (bijela)  Bugava, Vugava, Viškulja 
70. Zadarka   
71. Zlatarica blatska   
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LIST A  
Zahtjev za potporu za 

______ godinu 
  

Ovaj zahtjev potrebno je popuniti elektronički, putem interneta, koristeći AGRONET sustav (www.apprrr.hr) za koji korisničko ime i zaporku izdaje Agencija za plaćanja.U slučaju bilo kakvih promjena 
u podacima sadržanim u listovima A, B, B1,C, D potrebno je prije podnošenja zahtjeva ispraviti podatke u Upisniku poljoprivrednih gospodarstava, ARKOD sustavu, Jedinstvenom registru domaćih 
životinja, Registru prava na plaćanja i Registru prava na premije. Korisnik može zatražiti pomoć pri popunjavanju zahtjeva u Hrvatskoj poljoprivrednoj agenciji, Savjetodavnoj službi  i Regionalnim 
uredima Agencije za plaćanja. Elektronički popunjeni zahtjev potrebno je ispisati, potpisati i dostaviti Regionalnom uredu Agencije za plaćanja. Zahtjev se može dostaviti neposredno ili poštom. 

OSNOVNI PODACI O POLJOPRIVREDNOM GOSPODARSTVU 

 
(naziv poljoprivrednog gospodarstva) 

                                     (MIBPG) 

                                        (OIB) 

      

           

 
(ulica i broj) 

 
(naziv banke) 

 
(mjesto, naselje) 

 
(poštanski broj) 

 
(broj računa korisnika) 

 
(telefon/mobitel) 

 
(e-mail adresa) 

 
(broj banke) 

 
Broj JIBG-a na poljoprivrednom gospodarstvu:__________, Broj IKG-a na poljoprivrednom gospodarstvu:_________ 
I) Zahtjevi za izravnu potporu (traženo označiti sa »X» u kvadratić)   

A) Prava na plaćanja      

 Korištenje prava na plaćanja    prava (list 
B1) 

 Dodjela prava na plaćanje iz posebne nacionalne rezerve za razminirano zemljište  ha (list B) 

 Dodjela prava na plaćanje iz nacionalne rezerve   

B) Proizvodno vezana plaćanja      

 Korištenje prava na premije za ovce i koze     grlo (list C) 

 Korištenje prava na premije za krave dojilje     grlo (list C) 

 Dopunska premija za ovce i koze      

C) Specifična potpora      

Potpora za unapređenje kvalitete mlijeka    grlo (list C) 

Potpora za unaprjeđenje kvalitete goveđeg mesa      

Potpora za unaprjeđenje kvalitete janjećeg i jarećeg mesa     

II) Zahtjevi za državnu potporu      

A) Plaćanja u iznimno osjetljivim sektorima      

 Maslinovo ulje      

 Duhan        

 Šećerna repa     ha (list B) 

 Mliječne krave    grlo (list C) 

 Rasplodne krmače     grlo (list C) 

B)  Zahtjevi za IAKS mjere ruralnog razvoja      

 Očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja    grlo/kljun 
(list D) 

 Ekološka poljoprivredna proizvodnja     ha (list B) 

 Integrirana poljoprivredna proizvodnja     ha (list B) 

 Teže uvjete gospodarenja u poljoprivredi     ha (list B) 

 Očuvanje izvornih i zaštićenih vrsta i kultivara poljoprivrednog bilja    ha (list B) 

 

PRILOG 2. JEDINSTVENI ZAHTJEV – LISTOVI A,B,B1,C,D,E,F 
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LIST A  
Zahtjev za potporu za 

______ godinu 
  

Dodatno obavezna dokumentacija (koju dostavlja korisnik) : 
(1) za šećernu repu / do 31. prosinca tekuće godine korisnik dostavlja dokaze o količini uskladištene i/ili prodane i isporučene šećerne repe 

(račun ili primku),  
(2) za maslinovo ulje ekstra djevičansko i djevičansko¸/ do 31. siječnja iduće godine korisnik dostavlja list E-Prijava količine prodanog ekstra 

djevičanskog i djevičanskog maslinovog ulja; račun ili otkupni blok iz kojeg je razvidna količina prodanog i isporučenog ekstra 
djevičanskog i djevičanskog maslinovog ulja u prethodnoj godini za koju se podnosi zahtjev, potvrdu, izdanu od strane objekta koji 
obavlja preradu masline, o razvrstavanju u ekstra djevičansko i djevičansko maslinovo ulje, u skladu s odredbama Pravilnika o uljima od 
ploda i komine maslina,  

(3) za izvorne i zaštićene vrste i kultivare poljoprivrednog bilja (IZVK) / do 10. lipnja tekuće godine korisnik dostavlja otpremnicu/račun i 
deklaraciju/certifikat o nabavi reprodukcijskog sjemena/sadnog materijala s popisa IZVK, 

(4) za konoplju / do 30. lipnja tekuće godine korisnik dostavlja kopiju računa o plaćenom i certificiranom sjemenu kojeg koristi te godine i 
originale službenih oznaka certificiranog sjemena korištene na pakiranju koje će mu Agencija nakon poništavanja vratiti, 

(5) za dopunsku premiju kod sezonskog premještanja  / do 31. listopada tekuće godine korisnik dostavlja potvrdu od jedinica lokalne i 
regionalne samouprave da je izvršena selidba ovaca i koza i posebno potvrdu da je ispaša na prihvatljivim područjima iz stavka 5. ovoga 
članka trajala najmanje 90 dana uzastopce za najmanje 90% životinja. 

 
Dodatno obavezna dokumentacija (koju dostavlja obrađivač ili nadzorno tijelo) za: 

(1) duhan / do 31. siječnja iduće godine obrađivač duhana dostavlja list F- prijava količine duhana predanih na obradu (u elektroničkoj 
formi) i zbirnu skladišnu primku, 

(2) za ekološku proizvodnju / do 31. prosinca tekuće godine ovlaštena kontrolna tijela za ekološku poljoprivrednu proizvodnju dužna su u 
elektroničkom obliku dostaviti Agenciji za plaćanja podatke o površini i kulturi ARKOD parcela na kojima je potvrđena ekološka 
proizvodnja,  

(3) za integriranu proizvodnju / do 31. prosinca tekuće godine Savjetodavna služba dužna je u elektroničkom obliku dostaviti Agenciji za 
plaćanja podatke o površini i kulturu unutar ARKOD parcela u kojim je potvrđena integrirana poljoprivredna proizvodnja.  

 
IZJAVA KORISNIKA 
                         □ Prodajem ovčje mlijeko i mliječne proizvode od ovčjeg mlijeka          DA  NE 
                         □ Izjavljujem da vršim sezonsko premještanje ovaca i /ili koza                             DA  NE 
Potpisom jamčim da: 

(1) sam upoznat s odredbama Zakona o potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju (Zakon) i Pravilnika o provedbi programa izravne potpore i pojedinih 
mjera državne potpore poljoprivredi u 2014. godini“ (Pravilnik), 

(2) sam pažljivo pročitao i da ću poštivati propisane upute za ispunjavanje listova obrasca zahtjeva, 
(3) su podaci navedeni u zahtjevu istiniti, 
(4) ću poštivati uvjete dobrih poljoprivrednih i okolišnih uvjeta i propisanih uvjeta upravljanja sukladno Pravilniku o višestrukoj sukladnosti, 
(5) sam upoznat da se za izračun potpora u stočarstvu koriste podaci iz JRDŽ-a, 
(6) u slučaju zatražene premije za krave dojilje i plaćanja za mliječne krave preuzimam obvezu 6 - mjesečnog razdoblja obveznog uzgoja koje započinje 

prvim danom nakon podnošenja zahtjeva,  
(7) u slučaju zatražene premije za krave dojilje neću povećati svoju individualnu mliječnu kvotu iznad 120.000 kg tijekom 12-mjesečnog razdoblja koje 

počinje na dan podnošenja zahtjeva, 
(8) u slučaju zatražene premije za krave dojilje izjavljujem da želim aktivirati prava na premije za krave dojilje koja posjedujem u registru prava na 

premije, 
(9) u slučaju zatraženog plaćanja za rasplodne krmače preuzimam obvezu 3-mjesečnog razdoblja obveznog uzgoja koje započinje prvim danom nakon 

isteka roka za podnošenje zahtjeva, 
(10) u slučaju zatražene premije za ovce i koze preuzimam obvezu razdoblja obveznog uzgoja koje traje 100 dana, a započinje prvim danom nakon isteka 

roka za podnošenje zahtjeva, 
(11) u slučaju zatražene premije za ovce i koze izjavljujem da želim aktivirati prava na premije za ovce i koze koja posjedujem u registru prava na premije, 
(12) u slučaju zatražene dopunske premije za ovce i koze izjavljujem da gospodarstvo ima najmanje 50% površina koje se koriste za poljoprivrednu 

djelatnost na područjima s težim uvjetima gospodarenja, 
(13) u slučaju zatražene dopunske premije za ovce i koze kod sezonskog premještanja stoke dužan sam ispuniti obvezu obveznog držanja najmanje 90% 

ovaca i/ili koza na područjima s težim uvjetima gospodarenja i to 90 dana uzastopce, 
(14) u slučaju zatražene potpore za ekološku poljoprivrednu proizvodnju preuzimam obvezu da ću tijekom obveznog razdoblja obavljati poljoprivrednu 

aktivnost na poljoprivrednom zemljištu u sustavu ekološke proizvodnje na najmanje onoliko hektara koliko je prijavljeno na zahtjevu za ulazak u 
sustav potpore za ekološku proizvodnju, 

(15) u slučaju zatražene potpore za integriranu poljoprivrednu proizvodnju preuzimam obvezu da ću tijekom obveznog razdoblja obavljati poljoprivrednu 
aktivnost na poljoprivrednom zemljištu u sustavu integrirane proizvodnje na najmanje onoliko hektara koliko je prijavljeno na zahtjevu za ulazak u 
sustav potpore za integriranu proizvodnju, 

(16) u slučaju zatražene potpore za područja s težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi preuzimam obvezu da ću tijekom obveznog razdoblja obavljati 
poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom zemljištu na području s težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi na najmanje onoliko hektara koliko 
je prijavljeno na zahtjevu za ulazak u sustav potpore za područja s težim uvjetima gospodarenja,  

(17) u slučaju zatražene potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja preuzimam obvezu da ću tijekom obveznog razdoblja držati 
na gospodarstvu najmanje obvezni broj uvjetnih grla izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja koliko je prijavljeno na zahtjevu za ulazak u 
sustav potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina,  

(18) u slučaju zatražene potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih vrsta i kultivara poljoprivrednog bilja preuzimam obvezu da ću tijekom obveznog 
razdoblja uzgajati izvorne/zaštićene vrste/kultivare poljoprivrednog bilja na najmanje onoliko hektara koliko je prijavljeno na zahtjevu za ulazak u 
sustav potpore za izvorne i zaštićene vrste i kultivare poljoprivrednog bilja, 

(19) ću omogućiti kontrolu na terenu i/ili inspekcijski nadzor, 
(20) ću presliku zahtjeva i popratnu dokumentaciju, na temelju kojih sam ostvario pravo na potporu, čuvati četiri godine od dana podnošenja zahtjeva, 
(21) sam upoznat sa uvjetima korištenja dodijeljenih prava na plaćanja radi ostvarivanja prava na isplatu sukladno Zakonu i Pravilniku, 
(22) u slučaju da su se podaci za moje gospodarstvo u Upisniku poljoprivrednih gospodarstava promijenili na bilo koji način, da ću podatke ažurirati prije 

podnošenja ovog zahtjeva, 
(23) sam upoznat da ovaj zahtjev ne može biti prihvaćen ako nije potpisan od strane podnositelja zahtjeva. Ako je zahtjev podnesen u ime trgovačkog 

društva ili druge pravne osobe, zahtjev mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika te tvrtke,  
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(24) za korištenje dodijeljenih regionalnih prava dužan sam imati u posjedu prihvatljive poljoprivredne površine prikazane na listi B, a u slučaju promjena 
na gospodarstvu dužan sam prije podnošenja ovog zahtjeva ažurirati podatke u ARKOD sustavu, 

(25) za korištenje dodijeljenih posebnih prava dužan sam imati na gospodarstvu minimum 50% obujma poljoprivredne proizvodnje iz referentne godine, 
izraženo kao uvjetna grla, u slučaju promjene stanja stoke na gospodarstvu dužan sam ažurirati podatke u JRDŽ-u prije podnošenja zahtjeva, 

(26) u slučaju podnošenja ovog zahtjeva prije 03. travnja 2014., a ukoliko je podnesen zahtjev za prijenos prava dužan sam promijeniti podatke o korištenju 
prava, u protivnom prenesena prava neće biti iskorištena. 
 

 
 
Datum: ___________________________      Ime i prezime nositelja/odgovorne osobe:     
                                                                    _______________________________ 
                                                                                                      Potpis: ___________________________ 
 
Prostor za državni biljeg 
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LIST B  
Prijava površina za ____. godinu   

 
                                 

MIBPG                         
                    
  NAZIV POLJOPRIVREDNOG GOSPODARSTVA                
                                 

  
Podaci iz ARKOD sustava (PODACI SE NE UPISUJU) 

 
Prijava korištenja 

Tražene potpore po ARKOD 
parcelama 

1 2 3 4 5 6 7 
  
8 

9 
1
0 

11 

12 13 14 15 16 17 
 

18 19 20 21 
 

22 23 

Red. 
br. 

Domać
e ime 

ARKO
D 

parcele 

Identifikacij
ski broj  
ARKOD 
parcele 

Vrsta 
uporab

e 
zemljišt

a 

E
K

O
 

T
U

G
 

IN
T

 

  
R

azm
inirano 

zem
ljište 

M
inirano 

zem
ljište 

R
anjiva područja 

N
avodnjavanje 

Površin
a 

ARKO
D 

parcele 
(ha) 

Broj 
stabala 
maslina 

Naziv 
kulture 

Šifra 
kulture 

 
 
 
 
 

Sorte 
IZVK 

Površina 
pod 

kulturom/
vrstom 

(ha) 

R
P/PPR

Z
 

ŠR
 

E
K

O
 

IN
T

 

T
U

G
 

  
IZ

V
K

 

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           
                                                                                                                                                                                                                                                               Zbirni pregled površina: pašnjaci ________________, ostale vrste korištenje ___________________, ne koristi se _________________ 
 
 
 
LEGENDA:                                                                                                                                   UPUTE ZA POPUNJAVANJE TABLICE: 
EKO - Ekološka poljoprivredna proizvodnja       - za 14- 16-prepisati odgovarajuću šifru,  naziv kulture i sorte  iz tablice šifre i naziva  kultura  
INT - Integrirana poljoprivredna proizvodnja      - za 17 - upisati površinu pod kulturom u ha zaokruženo na dvije decimale   
TUG - Teži uvjeti gospodarenja u poljoprivredi       - za 18-23- znakom  »X« označene su sve tražene potpore. Ako poljoprivredno gospodarstvo na nekim ARKOD parcelama ne 
RP - Regionalno plaćanje                                                                                                                                                     želi podnijeti zahtjev potrebno je u kolonama 18-23  upisati »NE« (ukloniti kvačicu) uz parcelu za koju ne želi potporu 
PPRZ- Pravo na plaćanje iz posebne nacionalne rezerve za razminirano zemljište     
ŠR – Šećerna repa 
IZVK - Očuvanje izvornih i zaštićenih vrsta i kultivara poljoprivrednog bilja 
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LIST B1  
Korištenje prava na plaćanja za 

____. godinu 
  

 
 

                               

MIBPG                       
                  
NAZIV POLJOPRIVREDNOG GOSPODARSTVA                
                               

 
 
 

 
Vrsta prava na 

plaćanja 
ID prava Broj  

dodijeljenih 
prava 

Izvor Korištenje 
prava da/ne 

Broj  prava 
zatraženo za  

korištenje 

Preostali broj 
neiskorištenih  

prava  
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LIST C    

 

MIBPG

Naziv poljoprivrednog gospodarstva  

Podaci iz UPISNIKA POLJOPRIVREDNIH GOSPODARSTAVA

MLIJEČNA KVOTA za tekuću  godinu kg

Podaci iz JEDINSTVENOG REGISTRA DOMAĆIH ŽIVOTINJA

R/b Datum rođenjaID životinje Pasmina 3)ŠIFRA Kategorija 2)
životinje

Podaci iz JEDINSTVENOG REGISTRA DOMAĆIH ŽIVOTINJA

Tražena4) 
potporaIKG

JIBGR/b

Stanje stoke na gospodarstvu za ____. godinu

Kontrola 
mliječnosti

Tražena4) potpora 
za Specifična 

plaćanja

Individualna gornja granica u Registru prava na premije

Krave dojilje
Ovce i koze

Broj raspoloživih Prava na premije  
Podaci iz registra prava na premije

ŠIFRA 28
Specifična plaćanja

R/b

UKUPNO:

Krave dojilje Mliječne krave Ovce Koze Rasplodne krmače
JIBG ŠIFRA 20 ŠIFRA 23 ŠIFRA 21 ŠIFRA 21 ŠIFRA 24

Zbirni podaci za pojedinu vrstu potpore
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LIST D    
Stanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja 

na gospodarstvu za ____. godinu 

MIBPG

Naziv poljoprivrednog gospodarstva  

Podaci iz UPISNIKA POLJOPRIVREDNIH GOSPODARSTAVA

Zbirni podaci za pojedinu grupu potpore

R/b JIBG Goveda Konji Magarci Ovce Koze Svinje Zagorski puran Kokoš hrvatica

UKUPNO:

R/b ID životinje VRSTA PASMINAŠifra Tražena2) 
potporaIKG

JIBG

Podaci iz JEDINSTVENOG REGISTRA DOMAĆIH ŽIVOTINJA

R/b

   1) Broj mikročipa upisuje sa samo za koptitare 

Broj mikročipa1)

   2) Napomena: Ako poljoprivredno gospodarstvo za neke životinje ne želi podnijeti zahtjev za potporu tada je potrebno u koloni Tražena potpora upisati «NE» 
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LIST E  
Prijava količina prodanog ekstra djevičanskog i 
djevičanskog maslinovog ulja za ____. godinu 

  

Ispunjeni obrazac i propisanu dokumentaciju dostaviti osobno ili poslati poštom preporučeno Regionalnom uredu Agencije za 
plaćanja.  

                              

MIBPG                      
                 
NAZIV POLJOPRIVREDNOG GOSPODARSTVA               
                              

         

Redni broj Naziv  
Količina  

prodanog ekstra djevičanskog i 
djevičanskog maslinovog ulja 

(l) 

1 2 3 

 ekstra djevičansko maslinovo ulje  

 djevičansko maslinovo ulje  

 
Obvezna dokumentacija uz prijavu: 
 

1.  Račun ili otkupni blok  iz kojeg je razvidna količina prodanog i isporučenog ekstra djevičanskog i djevičanskog maslinovog  
ulja u godini za koju se podnosi zahtjev, 

2.  Potvrdu, izdanu od strane objekta koji obavlja preradu masline, o razvrstavanju u ekstra djevičansko i djevičansko 
maslinovo ulje, 
 u skladu s odredbama Pravilnika o uljima od ploda i komine maslina.  

 
 datum ispunjavanja obrasca                       potpis nositelja poljoprivrednog gospodarstva 

                                                                         _________________________________ 
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LIST F  
Prijava količina duhana predanih na obradu  

za ____. godinu 
  

 
   Obrazac prijave količine predanog lista duhana na obradu popunjava ovlašteni obrađivač duhana. Ispunjeni obrazac i propisanu  
   dokumentaciju dostaviti Agenciji za plaćanja. 
 
    Podaci o podnositelju prijave 

1 Podnositelj prijave  
2 MIBPG iz Upisnika poljoprivrednih 

gospodarstva 
       

3 Matični broj tvrtke MBS        
4 OIB(osobni identifikacijski broj)            
5 Adresa  
6 Mjesto  
7 Poštanski broj  
8 Mob/telefon  
9 Faks  

10. e-mail  
    
  
   Podaci o količini predanog duhana na obradu (kg) 

MIBPG 

Naziv 
poljoprivrednog 

gospodarstva Tip duhana 

Količina 
duhana za 

I klasu 

Količina 
duhana za II 

klasu 

Količina 
duhana za  
III klasu 

Količina 
duhana za 
IV klasu 

1 2 3 4 5 6 7 
       
       

 
 
Potreban prilog: 
- podatke iz gornjih tablica potrebno dostaviti u u elektroničkoj formi (M. Excel format),  
- zbirna skladišna primka za količine otkupljenog duhana 
 
 

datum ispunjavanja obrasca           potpis podnositelja prijave 
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PRILOG 3. ZAHTJEV ZA PRIJENOS PRAVA NA PLAĆANJA 
 

Datum : 
 
Obradio: 
 
 

       
               

    ZAHTJEV ZA PRIJENOS PRAVA NA PLAĆANJA 
 
 
Prenositelj 
MIBPG: 

Primatelj 
MIBPG: 

 
 
NAZIV PG: 
 
 

NAZIV PG: 

OIB: OIB: 
 
 
Podaci o pravima : 

Rb ID PRAVA VRSTA PRAVA 
(upisati šifru za prava) BROJ PRAVA VRSTA PRIJENOSA 

(upisati šifru vrste prijenosa) 

     
     
     
     
     

 
 
Legenda : 
Prodaja sa zemljom – PZ 
Prodaja bez zemlje – BZ 
Zakup – Z  
Prijenos u Nacionalnu rezervu –NZ 
Cjelokupan prijenos prava poljoprivrednog gospodarstva -PG 
Nasljedstvo –N  
 
Prava šifre:  
RP-  Regionalno pravo  
PP – Posebno pravo 
PPRZ- Pravo na plaćanje za razminirano zemljište 
 
Napomena: Podatak o ID pravima je informativan podatak dostupan u AGRONET –u, Registri i evidencije, broj je promjenjiv 
neovisno o broju i vrijednosti dodijeljenih prava koje se ovim Zahtjevom prenose  te se njime osigurava sljedivost prava u 
Registru.  
 
Primatelj :                  Prenositelj :                                                                    
   
    
(potpis)                               (potpis)  
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PRILOG 4. – PRAVA NA PREMIJE  
 
Tablica 1. LIST ZA ODREĐIVANJE BROJA BODOVA ZA DODJELU PRAVA NA PREMIJE ZA KRAVE DOJILJE IZ 
NACIONALNE REZERVE 
KATEGORIJA BROJ BODOVA 
Novi korisnik 5 
Mladi korisnik 3 
Područja s težim uvjetima gospodarenja 
Brdsko-planinska područja i otoci 5 
Ostala područja s težim uvjetima gospodarenja 3 
Ukupna individualna kvota za mlijeko 
Poljoprivredno gospodarstvo nema individualnu kvotu 
za mlijeko 

3 

 
 

Tablica 2. LIST ZA ODREĐIVANJE BROJA BODOVA ZA DODJELU PRAVA NA PREMIJE ZA OVCE I KOZE IZ 
NACIONALNE REZERVE 
KATEGORIJA BROJ BODOVA 
Novi korisnik 5 
Mladi korisnik 3 
Područja s težim uvjetima gospodarenja 
Brdsko-planinska područja i otoci 5 
Ostala područja s težim uvjetima gospodarenja 3 
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ZAHTJEV ZA PRIJENOS 
(trajni/zakup) PRAVA NA 

PREMIJE  

 
Mjesto za barkod 

Ovaj zahtjev potrebno je popuniti elektronički, putem interneta, koristeći AGRONET sustav za koji korisničko ime i 
zaporku izdaje Agencija za plaćanja. Elektronički popunjeni zahtjev potrebno je ispisati, potpisati i dostaviti 
Regionalnom uredu Agencije za plaćanja. Zahtjev se može dostaviti neposredno ili poštom. 
 

1) Nositelj – PRENOSITELJ:  

 

 

 

2) Prijenos premijskih prava: 

 Vrsta prijenosa Broj prava za 
prijenos krave 

dojilje 

Broj prava za 
prijenos ovce i 

koze 
A Trajni prijenos sa cijelim poljoprivrednim gospodarstvom   
B Trajni prijenos bez prijenosa cijelog poljoprivrednog gospodarstva   
C* Privremeni prijenos sa cijelim poljoprivrednim gospodarstvom   
D Dobrovoljni prijenos u NR   
 Ukupan broj prenesenih premijskih prava   
*Obavezno zaokružiti točku 5. 

3) Pregled prava na premije za prenositelja: 

Broj prava za prijenos Krave dojilje Ovce i koze 
Ukupan broj prava za prijenos   
Broj prenesenih prava   
Novo stanje prava na premije   
 
Prilog: 

 Vrsta dokumenta 
A Preslika ovjerenog kupoprodajnog ugovora poljoprivrednog gospodarstva 
C Preslika  zakupnog/najamnog ugovora 
 

4) Dajem u privremeni zakup na  ______   godinu/e. 
 

5) Izjavljujem, da nemam u zakupu prava na premije. 
    

6) Nositelj – PREUZIMATELJ: 
 

 
 
 
 
 

7)  Pregled prava na premije za preuzimatelja: 
Broj prava za prijenos Krave dojilje Ovce i koze 
Ukupan broj prava za prijenos   
Broj prenesenih prava   
Novo stanje prava na premije   
 

8) U privremeni zakup uzimam _________    prava na _____    godinu/e. 
 

Prezime i ime/naziv PG:  
Adresa:  
MIBPG:  
Telefon:  

OIB:  

Prezime i ime/naziv PG:  
Adresa:  
MIBPG:  
Telefon:  

OIB:  



 

24 
 
 

9) Izjavljujem,  da u razdoblju zakupa (iz točke 8.), osim u iznimnim okolnostima, neću dati u zakup prava na premije. 
 

10) Upoznat sam, da se u slučaju trajnog prijenosa prava  bez prijenosa poljoprivrednog gospodarstva, dio prenesenih prava u iznosu od 
15%  predaje bez naknade u nacionalnu rezervu za premije 
 
 

Datum: 
 
Preuzimatelj:                                                                                                    Prenositelj:      
 
Prezime i ime/naziv:_______________________                Prezime i ime/naziv:________ 
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ZAHTJEV ZA DODJELU PRAVA 
NA PREMIJE ZA KRAVE DOJILJE 

IZ NACIONALNE REZERVE 

 

 
 
Naziv poljoprivrednog 
gospodarstva: 

 

MIBPG:  
OIB nositelja OPG, vlasnika 
obrta ili pravne osobe: 

 

Adresa:  
Telefon:  
e-mail:  
 

 Molim da mi se dodijeli_______ prava na premije iz nacionalne rezerve za krave dojilje  

 Prava na premije zahtijevam kao: 

a. Novi korisnik 

b. Mladi korisnik 

c. Ostali 

 Područja s težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi   da__   ne__ 

a. Brdsko-planinsko područje 

b. Otoci 

c. Ostalo 

 Posjedujem ukupnu individualnu kvotu za mlijeko na dan 30.03.2013.  da___   ne__ 

 
Datum_____________     Ime i prezime nositelja/odgovorne osobe 

Potpis ______________________ 
                                                                

 
M.P. 
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ZAHTJEV ZA DODJELU PRAVA 
NA PREMIJE ZA OVCE I KOZE IZ 

NACIONALNE REZERVE 

 

 
Naziv poljoprivrednog 
gospodarstva: 

 

MIBPG:  
OIB nositelja OPG, vlasnika 
obrta ili pravne osobe: 

 

Adresa:  
Telefon:  
e-mail:  
 

 Molim da mi se dodijeli_______ prava na premije iz nacionalne rezerve za ovce i koze  

 Prava na premije zahtijevam kao: 

a. Novi korisnik 

b. Mladi korisnik 

c. Ostali 

 Područja s težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi   da__   ne__ 

a. Brdsko-planinsko područje 

b. Otoci 

c. Ostalo 

Datum_____________     Ime i prezime nositelja/odgovorne osobe 
 
 
Potpis ______________________ 

                                                                
M.P 
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PRILOG 5. – ODUSTAJANJE OD ZAHTJEVA  
 
  

 

 

 

Izjava o odustajanju od jedinstvenog zahtjeva za _________godinu 

 

 
Odustajem u potpunosti od Jedinstvenog zahtjeva za _____________ godinu kojeg sam podnio Agenciji 
za plaćanja.  
 
 
 
 
Izjavljujem da nisam obaviješten o kontroli i/ili inspekcijskom nadzoru. 
 
 

 

 
                                                                                                      __________________                                                                       
____________________ 
Mjesto, datum                                                                                               potpis nositelja/odgovorne osobe 

 

 
 

                              

MIBPG             
       

  
  

             
  

NAZIV POLJOPRIVREDNOG GOSPODARSTVA               

                              


